
szont l a s san to rk ig lesz vele, s f a k é p n é l 
hagy ja . Grace- t c s a k a vélet len m e n t i m e g 
az öngy i lkosság tó l . 

A m e s e k ivá lóan a l k a l m a s egy psz icho-
lógiai té te l - regényre , k o m o l y , ese t leg t ragi -
kus m o d o r b a n . Hux ley ny i lván e r r e is képes 
letl vo lna , de he lye t t e i n k á b b а h u m o r o s 
regény m ű f a j á t vá lasz to l t a . E g y h iggad t 
m o z g a t ó ál l az e s e m é n y e k m ö g ö t t , szövi, 
b o n y o l í t j a a s z á l a k a t s s z e m m e l l á t h a t ó a n 
öriil és mu la t a f o n á k he lyze teken . O l y k o r 
m á r a n n y i r a k á r ö r v e n d ő , liogy a ve l e t a r ló 
olvasó is e lpár to l lőle, s s z i m p á t i á j á v a l in-
k á b b a nevetséges f i g u r á k so r sá l k ísér i . 

A Spence r b á c s i b a n az í ró k i l ép h ű v ö s 
p á r t a t l a n s á g á b ó l , h a n g j a megmelegsz ik , lí-
rává o l d ó d i k : g y e r m e k k o r á r ó l s g y e r m e k k o r a 
egy j e l e n t ő s a l a k j á r ó l , Spencer bács i ró l be-
szél. Hux ley pe r sze így sem b í r j a meg-
t agadn i t e rmésze té t , s egy-egy k í m é l e t l e n ü l 
éles m o n d a t k i - k i z ö k k e n t a h a n g u l a t b ó l . 
P o m p á s l ap j a i a r e g é n y n e k azok , m e l y e k e n 
a longres- i vásár t r a j z o l j a széles ecset tel , 
d u z z a d ó életerővel , a nagy n é m e t a l f ö l d i 
mes te rek m o d o r á r a emlékez t e tve . R e m e k ü l 
í r j a le az i n t e r n á l t a k b ö r t ö n é t is. 

(Csorba Győző.) 
Ortega y G.: Don Quijote nyomában. — 

Atlantisz. Antal G á b o r lo rd . (Bibl io theca. ) 
„ G o n d o l a l o m , me ly n e m c s a k az én gon-

do la lom, az, hogy épségben és e r ő b e n g y ű j t -
sem össze az egcsz csa lád i ö röksége t . Lel-
kem i smer t a t y á k t ó l ered, n e m c s a k medi -
t e r r án e m b e r vagyok , az egész ö r ö k s é g r e 
van szükségem, hogy szívom ne é rezze nyo-
m o r u l t u l m a g á t . En a r r a t ö r e k s z e m , hogy 
békél t e r e m t s e k b e n s ő m e m b e r e i köz t , hogy 
közös m u n k á r a sz í t s am őke t . " 

Ezeke t a so roka t í r j a Or tega a Don Qui-
jote n y o m á b a n c í m ű esz té t ika i t a n u l m á n y á -
ban. Ez a s z in l é t ikus l á t á smód , m ó d s z e r é -
nek, t u d o m á n y o s szemlé le t ének a l a p j a . B e n n e 
össze ta lá lkoz ik a g e r m á n f o g a l m i vi lágos-
ság az á l ta la oly töké le tesen j e l i emze i t m e d i -
te r rán é le tközelséggel , s v i lágosság cs mé ly -
ség nehéz , de sze rencsés sz in téz ise teszi őt 
k o r u n k egyik l e g j o b b k u l t ú r f i l o z ó f u s á v á . 
Ortega sze r in t az igazi m ű v é s z is m i n d i g 
e l len té teke t fo r rasz t egybe, pl. az igazi mű, 
•mint Cervan tesé is, m i n d i g reá l i s - idea l i s ta 
és k r i l i k u s - r o m a n t i k u s . Így a do lgok k ü l ö n -
va lóságá t f e l i smerő , de ezekel egybe fogó 
hevesség a szintézis s z o m j ú s á g a : ez az izzó 
Amor in te l lek luá l i s vezeti az í ró tol lá t , hogy 
a tú lzások Scilláin és Car ibd i se in k é r é s z i ü l 
az ö rök igazságok és re j te t t mé lységek való-
s ágának fe l i smerésé re . Ezzel a k iegyen l í lő 
szemlé le tmódda l l á t j a meg Or tega a m a l a n -
chai lovag ké rdő j e l l é görbül t h ó r i h o r g a s 
a l a k j á b a n az örök e m b e r i t e rmésze t , a m e d i -
t e r rán k u l t ú r a ke t tő s ségének t i t k á t : b e n n e , 
ak iben két világ egy reál is és egy i r reá l i s 
á lom és valóság t a l á lkoz ik és egy ke l tös 
p á r k á n y t a lkot . D o n Qui jo te tes tes í t i m e g 
azt a h e r o i z m u s t . a m i k o m i k u s s á lesz. mi-
vel n e m a je len r e a l i t á s a i n a k ke l lő f e l i sme-

réséve l tö r j ö v e n d ő vágva i felé, h a n e m ön-
m a g á n keresztül m e g t e t t kerü lővel j u t el a 
v i l ághoz és így a k ö z b e i k t a l o t l é n p r i s m a 
e lnyel i a v i lágnak egyes színeit Így l á t j a 
Or tega Don Q u i j o t e j e l l emét , aki mive l h a -
tá r szé l i te rmészet , á l l a n d ó a n k o m i k u m és 
t r a g i k u m h a t á r á n j á r és a t r a g i k o m i k u m 
n e m e s és örök ö t v ö z e t é b e f o r r a s z t j a m a -
gába m i n d k é t e l eme t . Így ezzel a s ze l l emi 
v i lágossággal és s z in t e r a j o n g ó t á r g y s z e r e -
tel tel l á t j a meg és f e j t i ki e g y m á s u t á n az 
esz té t ika , a t ö r t é n e l e m és m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t 
n a g y kérdései t Or t ega . Megta lá l ja a m ó d -
szer t . me ly az é l m é n y v i l á g s zub j ek t í v gaz-
d a g s á g á n a k és a je lenségvi lág o b j e k t í v 
e x a k t s á g á n a k e g y a r á n t eleget tud t e n n i . 
Megér tve mindaz t , a m i t a művész c s a k á té l , 
és á t é lve mindaz t , a m i t a t e r m é s z e t t u d ó s 
c s a k megfe j t . Ezér t n e m c s a k jó és szak -
e m b e r e k számára é r t é k e s o l v a s m á n y t n y ú j t 
k ö n y v e , h a n e m l e g m a g a s a b b f o k o n szép és 
é lveze tes (a l a i k u s n a k ) is. 

(Margalit Gabriella.) 

P l u t a r c h o s : Caesar élete. 70 1. (Off ic ina . ) 
Mit tud műveln i a l egnagyobb t ö r t é n e t i 

é l e t r a j z í r ó olyan t á r g y o n , mint Caesa r é l e t e? 
E r r e ad választ a m a g y a r közönségnek Sá-
ros i Gyula f o r d í t á s a P l u t a r c h o s Caesa r -é l e t -
r a j z á b ó l . A f o r d í t á s ke l lemes , s i m a . N e m 
t ö r e k e d i k m i n d e n á r o n „ t ő s g y ö k e r e s " k i f e j e -
zé sek re s az egye t len esetei nem e m l í t v e , 
a m i k o r ar ró l é r t e s ü l ü n k , liogy C a e s a r „os-
t o b a s á g n a k ta r to t t a , l iogy bedőljön" az us i -
p e s e k n e k és l e n c l e r u s o k n a k , elkerül i a p o n -
gyola , u tca i nyelvet is. A beveze tésben sok -
ka l s ike resebb a f i lo lógia i rész, m i n t a tör -
téne t i . A mode rn k i f e j e z é s e k a l k a l m a z á s a 
m á s foga lmi t a r t a l m ú ókor i v i s z o n y o k r a , 
m in t pl. „szívósan v é d e k e z ő k a r t h á g ó i p l u t o -
k r á c i a " , a r i s z t o k r a t i k u s h a g y o m á n y t i s z t e l e t , 
„osz t á lypo l i t i ka" , „be l - és kü lpo l i t ika i ne-
h é z s é g e k " s t b . . . . b i z a l m a t l a n n á t e s z ' k az 
o lvasó t . Annál e l f o g a d h a t ó b h a k a beveze tés -
nek P l u t a r c h o s szövegéve l ö s s z h a n g b a n levő 
megá l l ap í t á sa i , hogy C a e s a r h a t a l m i tö rek -
vése inek azért volt a n n y i híve, mer t n y u g a l -
m a t ígér t a f á rad t R ó m á n a k s a k k o r k ö v e t -
kezet t be a c sa lódás , a m i k o r ' d e m i u r g i k u s 
t e r e m t ő szel leme é p p e n ezt nem a d t a m e g , 
c s a k hu rco l t a m a g á v a l a köz t á r s a ságo t vég-
ze tes ú t j a i r a . Egy e m b e r é l e t a la t t a k a r t a 
v é g r e h a j t a n i m i n d a z t , a m i r e n e m z e d é k e k 
ke l l e t t ek volna. Így köve tkeze t t be a v i s sza-
h a t á s , mégpedig a m u l t i r á n y á b a n : m e g -
öl ték . S he lyébe lépe t t Octav ianus , ak i be-
t e l j e s í t e t t e , amit ő ígér t . És mégis ez a t o r z ó 
egyedü lá l ló . Mint C ice ró m o n d t a , o l y a n , 
m i n t „a mosolygó t e n g e r " . Másik e l l en fe l e 
a r ó m a i köz t á r sa ság u t o l s ó nagy j e l l eme , az 
u t ica i Cato. Ök k e t t e n lá t ták , mi lesz el-
j ö v e n d ő pá lyá ja . C a l ó v a l n e m is b í r t Cae-
sa r . M kor Cato a győz te s kegye lme h e l y e t t 
az ö n k é n t e s ha lá l t vá lasz to t t a , ez a t e t t e 
C a e s a r t mélységesen „ l e s ú j t o t t a " . É r e z t e 
b e n n e R ó m a sze l l emét é s a m a g a t r a g i k u s 
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